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مکالمه ضروری انگلیسی راسا زبانمکالمه ضروری انگلیسی راسا زبان
What kind of presents are popular in your country?

It depends on the receivers. For children, toys are the best choice. For youth, souvenirs are 
recommended.

چه نوع هدایایی در کشور شما محبوب هستند؟

بستگی به گیرنده ها داره برای کودکان اسباب بازی بهترین انتخاب است. برای جوانان، سوغاتی توصیه می شود.

Who gave presents to you? On what occasions?

I have received many presents, most of which were from my friends. They gave me gifts on my birthday.

چه کسی به شما هدیه داده است؟ در چه مناسبت هایی؟

هدایای زیادی دریافت کرده ام که بیشتر آنها از دوستانم بوده است. روز تولدم به من هدیه دادند.

What was your last present?

It was a handmade doll, given by my best friend when I moved to another city.

آخرین هدیه شما چه بود؟

این یک عروسک دست ساز بود که بهترین دوستم زمانی که به شهر دیگری نقل مکان کردم هدیه داد.

Which was the one you like best?

I loved my book Nepal a lot. It was given to me on my 23rd birthday by my brother.

کدام یک را بیشتر دوست دارید؟

من کتاب نپال را خیلی دوست داشتم. در روز تولد 23 سالگی ام توسط برادرم به من داده شد.

Did you ever get a present you didn’t like?

Yes, I have, but I still treasure and take care of them.

آیا تا به حال هدیه ای دریافت کرده اید که دوست نداشته باشید؟

بله، اما هنوز هم آنها را ارزشمند می دانم و از آنها مراقبت می کنم.

How do you thank people who give you presents?

I gave them presents that they would like.

چگونه از افرادی که به شما هدیه می دهند تشکر می کنید؟

به آنها هدایایی دادم که دوست داشتند.

What are the times of the year that people give presents in your country?

Some special occasions are birthdays, weddings, graduation, New Year’s Day, Valentine’s Day, 
housewarming ceremonies, etc.

در کشور شما چه زمان هایی از سال هدایایی می دهند؟

برخی از مناسبت های خاص عبارتند از تولد، عروسی، فارغ التحصیلی، روز سال نو، روز ولنتاین، مراسم خانه نشینی و 
غیره.

Who was the last person you gave a present to?

My mom, I bought her a coat on a business trip to Bangkok.

آخرین کسی که به او هدیه دادید کی بود؟

مادرم، در یک سفر کاری به بانکوک برایش کت خریدم.
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Is giving presents important in daily life?

Yes, it is. It’s one of the best ways to show your love and gratitude to someone.

آیا هدیه دادن در زندگی روزمره مهم است؟

بله همینطور است. این یکی از بهترین راه ها برای نشان دادن عشق و قدردانی خود به کسی است.

مکالمه انگلیسی در مورد خرید کادو:
در این مکالمه دو دوست به اسم مریم و نیلوفر باهم مکالمه انگلیسی در مورد خرید کادو دارند که بریم اول مکالمه رو به 

انگلیسی داشته باشیم به همراه ترجمه فارسی مکالمه انگلیسی در مورد خرید کادو!

Maryam: Hi, I’m looking for a birthday present for my friend. She loves reading. Any 
recommendations?
Niloufar: Sure! We have a great selection. What kind of books does she like?

مریم: سلام، دنبال یه هدیه تولد برای دوستم هستم. عاشق کتابه. پیشنهاد خاصی داری؟

نیلوفر: سلام! حتما. کتابهای زیادی داریم. دوستت چه ژانرهایی رو دوست داره؟
Maryam: She likes fiction and non-fiction about history and culture.
Niloufar: Okay, here are some suggestions:

•	 “The Book Thief” by Markus Zusak (historical fiction)
•	 “Sapiens” by Yuval Noah Harari (non-fiction about history)
•	 “The Handmaid’s Tale” by Margaret Atwood (dystopian fiction)

مریم: بیشتر دنبال داستان و کتابهای غیرداستانی درباره تاریخ و فرهنگه.

نیلوفر: باشه، چندتا پیشنهاد دارم:

•	 »کتاب دزد« نوشته مارکوس زوساک )داستان تاریخی(

•	 »انسان خردمند« نوشته یووال نوح هراری )غیرداستانی درباره تاریخ(

•	 »داستان سرگذشت ندیمه« نوشته مارگارت اتوود )داستان دیستوپیایی(

Maryam: Great! I’ll take “Sapiens.” She’s always up for a challenge.

Niloufar: Excellent choice! She’ll love it.

مریم: عالین! »انسان خردمند« رو برمیدارم. عاشق چالشهای جدیده.

نیلوفر: انتخاب فوقالعادهای! عاشقش میشه.

Maryam: Also, I’m looking for a new scarf. Any suggestions?

Niloufar: We have a wide variety. What style are you looking for?

مریم: یه شال هم میخوام. پیشنهاد خاصی داری؟

نیلوفر: کلی شال داریم. چه سبکی مد نظرت هست؟

Maryam: Something colorful and unique.

Niloufar: We have many scarves made by local artisans. You might like these.

مریم: چیزی که رنگی و خاص باشه.

نیلوفر: شالهای زیادی داریم که توسط هنرمندان محلی ساخته شده. شاید از اینها خوشت بیاد.

Maryam: Perfect! I’ll take this one.
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Niloufar: Beautiful scarf! It’ll keep you warm in winter.

مریم: عالیه! اینو برمیدارم.

نیلوفر: شال قشنگیه! تو زمستون گرمت نگه میداره.

Maryam: Thanks! Can you gift wrap it?

Niloufar: Sure!

مریم: ممنون! میشه کادوش کنی؟

نیلوفر: حتما!

Maryam: Thank you so much for your help!

Niloufar: You’re welcome! I hope your friend likes her gifts.

مریم: خیلی ممنون از کمکت!

نیلوفر: خواهش میکنم! امیدوارم دوستت از هدیههاش خوشش بیاد.

Maryam: I’m sure she will!

مریم: مطمئنم خوشش میاد!

اگه میخواین مکالمه انگلیسی خودتون ارتقا بدید پکیج مکالمه انگلیسی راسا زبان رو بهتون 

پیشنهاد میدم از دستش ندید

پکیج مکالمه انگلیسی راسا زبان
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